
Elite Scope Rings, 30mm tube diameter, low 0.82" (no bubble level)

The MDT Elite Scope Rings offer a solid, lightweight mounting system for your
optics. Built-in bubble level. MDT Precision Scope Rings are designed and
manufactured to STANAG 4694 specification, also known as “NATO spec”. This
means the scope ring sits tight to the top of the scope base rail, with pressure
being applied to the underside of the angled rail surfaces to maintain a solid
interface. This design also allows mounting on out-of-spec rails.

Attributes

Name: MDT Elite Scope Rings, 30mm tube diameter, low 0.82" (no bubble level)
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004423
Mfr. No.: 102708-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 30 mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.2kg
Shipping height: 50mm
Shipping width: 50mm
Shipping length: 100mm
UPC: 723905910426
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Sicherheitshinweise für MDT Elite Scope Rings

Einführung
Die MDT Elite Scope Rings sind ein hochwertiges Montagesystem für deine Optik. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv verwenden kannst. Bitte lese
die folgenden Richtlinien sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deinen Verwendungszweck geeignet ist.
Überprüfe vor der Verwendung, ob das Produkt unbeschädigt ist.
Bewahre das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich regelmäßig über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die MDT Elite Scope Rings nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Montiere die Ringe ausschließlich auf stabilen, normgerechten PicatinnySchienen.
Achte darauf, dass die Ringe fest angezogen sind, um ein Verrutschen während der Nutzung zu vermeiden.
Überprüfe nach der Montage die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es korrekt positioniert
ist.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen oder
dem Zielfernrohr zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stelle sicher, dass alle Teile vorhanden sind: MDT Elite Scope Rings, Montagewerkzeug und dein
Zielfernrohr.
Reinige die Montagefläche der PicatinnySchiene von Schmutz und Ablagerungen.

Montage

Positioniere die MDT Elite Scope Rings auf der PicatinnySchiene.
Setze das Zielfernrohr in die Ringe ein und achte darauf, dass es zentral und waagerecht sitzt.
Ziehe die Schrauben der Ringe gleichmäßig und mit dem empfohlenen Drehmoment an. Überprüfe die
Bedienungsanleitung des Herstellers für spezifische Werte.

Überprüfung

Prüfe nach der Montage die Stabilität der Ringe und die Ausrichtung des Zielfernrohrs.
Teste das Setup vor der Verwendung auf einem sicheren Schießstand.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Achte darauf, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Es ist wichtig,
dass du alle Sicherheitsanweisungen befolgst, um die sichere Nutzung der MDT Elite Scope Rings zu gewährleisten.
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MDT Elite Scope Rings Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Scope Rings. These rings provide a reliable and lightweight mounting system
for your optics, designed to meet the STANAG 4694 specification. This safety instruction guide is intended to help
you understand how to use the product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope rings are compatible with your scope and mounting system before installation.
Always check for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidents.
Follow all local laws and regulations regarding the use of optical devices.

Specific Safety Precautions for Use

Installation Safety:
Use appropriate tools for installation to avoid injury or damage to the product.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris.

Usage Safety:
Do not exceed the recommended torque settings when tightening the screws.
Regularly inspect the scope rings for wear and tear, especially before critical use.

Environmental Safety:
Avoid exposing the scope rings to extreme temperatures or harsh weather conditions.
Do not use the product near strong magnetic fields, which may affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Gather the necessary tools: a torque wrench and the appropriate screwdrivers.
Place the MDT Elite Scope Rings onto the scope base rail, ensuring they sit flush against the surface.
Align the scope tube with the rings and adjust as necessary for eye relief.
Secure the rings by tightening the screws to the manufacturer’s recommended torque settings. Refer to
the product specifications for exact torque values.
Doublecheck that the scope is level and securely mounted before use.

Usage Instructions:

Once installed, adjust your scope settings according to your specific shooting needs.
Regularly check the tightness of the screws during use, especially after transporting the equipment.
Store your scope and rings in a dry, cool place when not in use to prolong their lifespan.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options available in your area to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the MDT Elite Scope Rings, please refer to the product packaging for
the appropriate contact details. It is important to reach out for assistance if you have any questions or need support
related to safety issues.

Conclusion



Following these safety instructions will help ensure a safe and effective experience with your MDT Elite Scope Rings.
Always prioritize safety and stay informed about best practices for using optical devices. Thank you for your attention
to these guidelines, and enjoy your shooting experience!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Anillos de
Mira MDT Elite

Introducción
Los anillos de mira MDT Elite están diseñados para proporcionar un montaje seguro y ligero para tus ópticas. Esta
guía de seguridad te ayudará a utilizarlos de manera segura y efectiva, cumpliendo con las normas de seguridad de
la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que los anillos de mira sean compatibles con tu visor y riel.
Inspecciona los anillos antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Mantén los anillos fuera del alcance de los niños.
No modifiques los anillos de mira de ninguna manera.
Utiliza los anillos solo para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Montaje Seguro: Asegúrate de que los anillos estén firmemente montados en el riel. Un montaje inadecuado
puede causar que el visor se desplace o se caiga.
Uso de Herramientas: Utiliza herramientas adecuadas y en buen estado para el montaje. Un uso incorrecto
puede provocar lesiones.
Superficies Limpias: Asegúrate de que la superficie del riel esté limpia antes de montar los anillos para
evitar deslizamientos.
Revisión Regular: Verifica periódicamente que los anillos no se hayan aflojado durante el uso.
Condiciones Climáticas: Evita el uso de los anillos en condiciones extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias: destornillador, llave Allen, etc.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y ordenada.

Montaje:

Coloca el riel en la parte superior del arma.
Alinea los anillos de mira en el riel, asegurándote de que estén en la posición deseada.
Aprieta los tornillos de los anillos de manera uniforme, alternando entre los tornillos para asegurar un
ajuste parejo.

Instalación del Visor:

Coloca el visor en los anillos de mira.
Asegúrate de que el visor esté nivelado y en la posición correcta.
Aprieta los tornillos de los anillos que sujetan el visor, asegurándote de no aplicar demasiada fuerza.

Verificación Final:

Revisa que todo esté montado de manera segura y que no haya movimiento en el visor.
Realiza una prueba de disparo para asegurarte de que el visor esté correctamente alineado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites los anillos de mira, deséchalos de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio.
Considera la posibilidad de reciclar los anillos si es posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, busca información
de contacto en el sitio web del fabricante o en el manual de usuario.

Recuerda que la seguridad es una prioridad al usar productos como los anillos de mira. Sigue estas instrucciones y
directrices para garantizar un uso seguro y efectivo.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette MDT
Elite

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux de montage MDT Elite. Ces anneaux sont conçus pour offrir un système de
montage solide et léger pour vos optiques. Ce guide fournit des informations essentielles pour garantir une utilisation
sûre et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifiez toujours l'état de votre produit avant chaque utilisation.
Utilisez le produit uniquement conformément aux instructions fournies.
Tenez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez de l'utiliser et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas dépasser le poids recommandé pour le montage.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes.
Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés avant l'utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Portez des lunettes de protection si vous travaillez avec des outils lors de l'installation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.
Lisez attentivement le manuel d'instructions avant de commencer.

Installation :

Placez l'anneau sur le rail de base de la lunette.
Assurezvous que l'anneau est bien aligné avec le rail.
Serrez les vis de fixation à l'aide d'un tournevis approprié, en veillant à ne pas trop serrer.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement que les anneaux sont bien fixés avant chaque utilisation.
Ajustez la lunette selon vos préférences, en vous assurant qu'elle est bien maintenue par les anneaux.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination appropriée des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage agréé.

Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Ce guide est conçu pour vous aider à utiliser les anneaux de montage MDT Elite en toute sécurité. En suivant ces
instructions, vous pouvez garantir une expérience d'utilisation optimale et sécurisée.
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Guida di Sicurezza per MDT Elite Scope Rings

Introduzione
Grazie per aver scelto gli MDT Elite Scope Rings. Questi anelli di montaggio sono progettati per offrire un sistema
solido e leggero per le tue ottiche. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso sicuro e
corretto del prodotto.

Linee Guida di Sicurezza Generali
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o anomalie.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Non superare il limite di carico raccomandato per il montaggio.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme.
Assicurati che il montaggio sia effettuato su una superficie piana e stabile.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Utilizza solo accessori e componenti raccomandati dal produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Controlla che gli MDT Elite Scope Rings siano privi di difetti.

Installazione:

Posiziona gli MDT Elite Scope Rings sulla guida del mirino.
Allinea gli anelli con le superfici inclinate della guida.
Applica una pressione uniforme per garantire un'interfaccia solida.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.

Utilizzo:

Dopo l'installazione, verifica che gli anelli siano ben saldi.
Effettua un controllo regolare per assicurarti che non ci siano segni di allentamento.
Utilizza il prodotto solo per scopi di mira e osservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di alluminio.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta il tuo comune per informazioni sui centri di raccolta dei materiali riciclabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
autorizzato o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e qualsiasi informazione pertinente
relativa al tuo acquisto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pierścieni
Celowniczych MDT Elite

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych MDT Elite. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi
bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz maksymalne bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pierścieni celowniczych MDT Elite wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan pierścieni, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj pierścieni, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że pierścienie są odpowiednio zamocowane przed użyciem.
Nie przeciążaj pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Nie stosuj pierścieni w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne w pobliżu produktu.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie elementy są dostępne przed rozpoczęciem montażu.
Zamocuj pierścienie na szynie montażowej zgodnie z instrukcją producenta.
Użyj odpowiednich narzędzi, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne mocowanie.
Sprawdź, czy pierścienie są stabilne i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Używaj pierścieni wyłącznie w połączeniu z optyką o średnicy tuby 30mm.
Regularnie kontroluj ustawienie optyki, aby zapewnić precyzyjne celowanie.
Unikaj uderzeń lub upadków, które mogą uszkodzić produkt.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie niepotrzebne elementy zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj pierścieni do ogólnych odpadów, jeśli są one uszkodzone lub nie nadają się do użytku.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać informacje na temat właściwego
postępowania.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór pierścieni celowniczych MDT Elite. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby
zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo.
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MDT Elite Scope Rings Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MDT Elite Scope Rings kiinnitysjärjestelmän. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan siihen, mihin se on suunniteltu. Älä käytä sitä muuhun
tarkoitukseen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole lelu.
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan turvallisessa ympäristössä ja että käytät tarvittavia
suojavarusteita.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuuteen liittyvistä ongelmista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnikkeitä ja lisävarusteita.
Varmista, että kiinnitysjärjestelmä on tiukasti kiinni ja että se ei liiku käytön aikana.
Vältä voimakkaita iskuja tai äkillisiä liikkeitä, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai aiheuttaa onnettomuuksia.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteyttä asiantuntevaan huoltoon, jos tuote tarvitsee korjausta.
Varmista, että käytät tuotetta vain säänkestävässä ympäristössä, jos se on tarkoitettu sellaiseen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Kiinnitä kiinnitysjärjestelmä tarkasti optiikan pohjalevyyn.
Käytä tarvittavia työkaluja varmistaaksesi, että kiinnitys on tiukka.
Tarkista, että kiinnitysjärjestelmä on oikein asennettu ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että kaikki säädöt on tehty ennen käytön aloittamista.
Seuraa käyttöohjeita ja varmista, että tuote toimii odotetusti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet kierrättämisestä tai
hävittämisestä.
Älä heitä tuotetta tavallisen jätteen sekaan, mikäli se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai asiantuntevaan
jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle lisätukea ja tietoa tuotteeseen liittyvistä turvallisuusohjeista.

Huomioithan, että tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti, ja se sisältää
tärkeitä tietoja turvallisuuden varmistamiseksi.
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Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Scope Rings

Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge ett stabilt och lätt monteringssystem
för dina optik. För att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning med kikarsikten och ska endast användas enligt tillverkarens
anvisningar.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats, borta från barn och sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av ringarna.
Kontrollera att ringarna är ordentligt fästa innan du använder kikarsiktet.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Montera endast på rälsar som uppfyller STANAG 4694specifikationen eller som är kompatibla med produkten.
Använd inte produkten för ändamål som inte är avsedda, såsom att stödja vikter eller andra föremål.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla nödvändiga verktyg, inklusive skruvmejsel och momentnyckel.
Kontrollera att alla delar är inkluderade i paketet.

Installation:

Placera MDT Elite Scope Rings på den valda rälsen.
Justera ringarna så att de sitter i rätt position för ditt kikarsikte.
Fäst ringarna med de medföljande skruvarna. Använd en momentnyckel för att säkerställa att
skruvarna är åtdragna till rekommenderat moment.

Kontroll av installation:

Kontrollera att kikarsiktet sitter stabilt och att ringarna inte rör sig.
Gör en visuell inspektion av installationen innan användning.

Användning:

Använd kikarsiktet enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att ringarna är i gott skick och att de är korrekt installerade.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten behöver kasseras, se till att den inte kan användas av andra.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Det är viktigt att ha
en EUbaserad kontakt för säkerhetsförfrågningar relaterade till produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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MDT Elite Scope Rings Pokyny pro bezpečné použití

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Scope Rings. Tento montážní systém je navržen tak, aby poskytoval pevné
a lehké upevnění pro vaše optiky. Abychom zajistili bezpečné používání produktu, prosíme vás, abyste si pozorně
přečetli následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si vždy přečtěte všechny pokyny a doporučení výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt nepoškozený a zda nejsou přítomny žádné viditelné vady.
Při používání produktu dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání optických zařízení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nehod nebo problémů s produktem okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před montáží se ujistěte, že je puškohled správně nastaven a zajištěn.
Při manipulaci s montážními kroužky se vyvarujte nadměrného tlaku, který by mohl způsobit poškození.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci a údržbu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy před každým použitím.
Pokud si nejste jisti správným způsobem montáže, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (šroubovák, klíč, apod.).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Montáž:

Umístěte montážní kroužky na puškohled podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že montážní kroužky sedí správně na základně puškohledu.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nebude montážní systém pevně zajištěn.

Kontrola:

Po montáži zkontrolujte, zda je puškohled správně umístěn a zda je stabilní.
Proveďte testování optiky, abyste se ujistili, že vše funguje správně.

Pokyny k likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy a zákony o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a popisu problému.

Děkujeme vám za pozornost a přejeme vám bezpečné používání MDT Elite Scope Rings.


